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ENGLISH

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

For indoor use only.

This product is not intended for

children due to the content of electrical
components. IKEA recommends that only
adults should handle the recharging.
Regularly examine for damage of cord,
plug, enclosure and other parts. In the
event of such damage, the product must
not be used with the charger.

Only to be supplied at SELV.

Important information! Save this
instruction!

Technical specification:

Battery Ni-MH rechargeable, 3x1.2V,
1000mAh, AA.

DO NOT USE NON-RECHARGEABLE
BATTERIES.

The light source of this luminaire is not
replaceable; when the light source reaches
its end of life the whole luminaire shall be
replaced.

Cleaning

Use a damp cloth, avoid strong detergents.

DEUTSCH

WICHTIGE SICHERHEITSINFORMATIONEN
Nur fir den Gebrauch im Haus geeignet.
Dieses Produkt ist flr Kinder

nicht geeignet, da es elektrische
Komponenten enthélt. IKEA emp iehlt dass
nur Erwachsene das Produkt au laden.
RegelmaBig Kabel, Stecker,
Lampengehduse und alle anderen Teile auf
Schaden Uberprifen. Ist eines der Teile
beschéadigt, darf das Produkt nicht mehr
mit dem Ladegerat benutzt werden.

Nur an Schutzkleinspannung (SELV)
anschlieBen.

Wichtige Information! Anleitung
aufbewahren!

Technische Angaben

Ni-MH-Akku, 3x1,2 V, 1000 mAh, AA.
KEINE NICHT AUFLADBAREN BATTERIEN
VERWENDEN.

Das Leuchtmittel dieser Leuchte

ist nicht auswechselbar. Wenn das
Leuchtmittel

verbraucht ist, muss das komplette
Produkt entsorgt werden.

Reinigung

Mit einem feuchten Tuch abwischen, keine
starken

Reinigungsmittel verwenden.



FRANCAIS

CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES
Pour une utilisation en intérieur
uniquement.

Ce produit ne convient pas aux enfants

car il contient des composants électriques.

IKEA recommande que seul un adulte
procéde au chargement. Vérifier
régulierement I'état du cable, de la prise
et du boftier et des autres parties du
produit. Si une partie est endommagée,
ne pas utiliser le produit avec le chargeur.
Utiliser uniquement en trés basse tension
de sécurité (TBTS).

Informations importantes a conserver !
Caractéristiques techniques :

batterie Ni-MH rechargeable, 3x1,2V,
1000mAh, AA.

NE PAS UTILISER DE BATTERIES NON
RECHARGEABLES.

La source lumineuse de ce luminaire
n’est pas remplagable ; quand la source
lumineuse a atteint la fin de sa durée de

vie, le luminaire entier doit étre remplacé.

Entretien
Utiliser un chiffon humide, éviter les
détergents puissants.

NEDERLANDS

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
Uitsluitend voor gebruik binnenshuis.

Dit product is niet geschikt voor kinderen
omdat het elektronische componenten
bevat. IKEA adviseert het opnieuw opladen
door volwassenen te laten uitvoeren.
Controleer regelmatig of het snoer, de
stekker, het omhulsel of andere onderdelen
niet zijn beschadigd. Mochten er dergelijke
beschadigingen ontstaan, gebruik het
product dan niet in combinatie met de
lader.

Uitsluitend aansluiten op extra lage
spanning (SELV).

Belangrijke informatie! Bewaar deze
instructie!

Technische speci icatie:

Ni-MH oplaadbare batterijen, 3x1.2V,
1000mAh, AA.

GEBRUIK UITSLUITEND OPLAADBARE
BATTERIJEN.

De lichtbron in deze armatuur kan niet
worden vervangen, dus wanneer de
lichtbron

verbruikt is, moet de hele armatuur
worden vervangen.

Reinigen

Gebruik een vochtig doekje, vermijd sterke
schoonmaakmiddelen.
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DANSK

VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER

Kun til indendgrs brug.

Dette produkt er ikke beregnet til bgrn pa
grund af de elektriske komponenter. IKEA
anbefaler, at det kun er voksne, der tager
sig af genopladningen. Kontroller jeevnligt
at ledning, stik, lampehus og andre dele
ikke er beskadigede. Hvis produktet er
beskadiget, ma det ikke bruges sammen
med opladeren.

Ma kun leveres af SELV.

Vigtige oplysninger! Gem disse
anvisninger!

Tekniske specifikationer:

Batteri Ni-MH, kan genoplades. 3 stk.
1,2V, 1000mAh, AA.

BATTERIER, DER IKKE KAN GENOPLADES,
MA IKKE BRUGES.

Peeren i denne lampe kan ikke udskiftes.
Nar pzeren ikke lzengere funge-rer, skal

hele lampen udskiftes.

Renggring

Renggres med en fugtig klud. Undga at

bruge steerke renggringsmidler.

ISLENSKA

MIKILVZAEGAR ORYGGISLEIDBEININGAR
Adeins fyrir notkun innandyra.

Varan er ekki eetlud fyrir born vegna
rafkndinna hluta hennar. IKEA maelir med
pvi ad adeins fullordnir sjai um hledslu.
Athugid reglulega hvort snaran, kléin,
hulstrid og adrir hlutar séu skemmdir. Ef
einhverjar skemmdir finnast, ma ekki nota
voruna med hledsluteekinu.

Notist adeins med Oryggissmaspennu
(SELV).

Mikilvaegar upplysingar! Geymdu pessar
leidbeiningar!

Teeknilegar upplysingar:

Ni-MH hledslurafhlada, 3x1.2V, 1000mAh,
AA.

NOTID EKKI EINNOTA RAFHLODUR.

EKkki er haegt ad skipta um ljésgjafa. pegar
liftimi ljésgjafans klarast parf ad skipta um
allan ljésabuanaaginn.

brif

Notid raka tusku, fordist sterk hreinsiefni.

)

NORSK

VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER
Kun for innendgrs bruk.

Dette produktet er ikke beregnet for

barn fordi det inneholder elektriske
komponenter. IKEA anbefaler at &
handtere ladingen overlates til de voksne.
Sjekk ledningen, kontakten, lampehuset
og andre deler regelmessig for synlige
skader. Hvis slike skader skulle oppsta, ma
ikke produktet brukes med laderen.

Skal kun kobles til en sikkerhetsstrgmkilde
(SELV).

Viktig informasjon. Ta vare pa disse
instruksjonene.

Tekniske data:

Oppladbare Ni-MH-batterier, 3x1,2 volt,
1000 mAh, AA.

IKKE BRUK BATTERIER SOM IKKE ER
LADBARE.

Lyskilden i denne belysningen kan ikke
skiftes. Nar lyskilden har nadd slutten pa
levetiden ma hele belysningen kastes.
Rengjering Bruk en fuktig klut og unnga
sterke rengjgringsmidler.

SUOMI

TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

Vain sisakayttoon.

Tuote siséltéda sédhkoosia eika siksi sovellu
lasten kayttoéon. Suosittelemme, etta
aikuinen hoitaa laitteen lataamisen.
Tarkista saanndéllisesti, etta johto,
pistotulppa, kuori ja muut osat ovat
kunnossa.

Tarkeéaa tietoa! Saastd myohempaa
kayttoa varten!

kunnossa. Jos tuote on jotenkin
vaurioitunut, sita ei saa ladata.

Saa kayttaa ainoastaan suojatulla
pienoisjannitteella (SELV).

Tarkeéaa tietoa! Sailyta tama ohje
vastaisuuden varalle!

Tekniset tiedot

Ladattavat Ni-MH-akut, 3x1,2V, 1000 mAh,
AA.

ALA KAYTA PARISTOJA, JOITA EI VOI
LADATA.

Tassa valaisimessa oleva valonlahde ei ole
vaihdettavissa. Kun valonléhde tulee
kayttdikansa paahan, koko valaisin on
vaihdettava uuteen.

PuhdistusPuhdista valaisin

kostealla liinalla. Valta voimakkaita
puhdistusaineita.
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SVENSKA

VIKTIGA SAKERHETSINSTRUKTIONER
Endast for inomhusbruk.

Den har produkten ar inte avsedd for
barn pa grund av att den innehaller
elektroniska komponenter. IKEA
rekommenderar att enbart vuxna
skoter ateruppladdningen. Kontrollera
regelbundet att inga skador uppstatt
pa sladd, kontakt, holje eller andra
delar. Skulle sddana skador uppsta ska
produkten inte anvdndas med laddaren.
Ansluts endast till skyddsklenspénning
(SELV).

Viktig information! Spara denna
instruktion!

Teknisk specifikation:

Batterier Ni-MH laddningsbara, 3x1.2V,
1000mAh, AA.

ANVAND INTE ICKE LADDNINGSBARA
BATTERIER.

Den har armaturens ljuskalla gar inte att
ersatta, sa nar ljuskallan ar forbrukad ska
hela armaturen erséttas.

Rengodring

Anvand en fuktig trasa, undvik starka
rengdringsmedel.

CESKY | . .

DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY

Jen pro pouziti v interiéru.

Tento vyrobek ma elektrické prvky a neni
uréeny détem. IKEA doporucuje, aby se
dobijeni vénovali jen dospéli. Pravidelné
kontrolujte, zda nedoslo k poskozeni
kabelu, zasuvky, pouzdra a dal$ich dild.
Pokud k takovému poskozeni dojde,
nenabijejte ho.

Nabijejte jen v zaZizeni vybaveném SELV.
Dilezita informace! Tyto instrukce si uloZte!
Technicka specifikace:

Baterie Ni-MH dobijeci, 3x1.2V, 1000 mAh,
AA.

NEPOUZIVEITE JINE NEZ DOBIJECT
BATERIE.

Svételny zdroj pro toto osvétleni neni mozné
nahradit — jakmile doslouzi, je tfeba celé
osvétleni nahradit novym.

Cisténi

Pouzijte vihky hadfik, nepouZivejte silné
Cistici prostredky.

ESPANOL

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
IMPORTANTES

Para uso en el interior exclusivamente.
Este producto no ha sido disefiado para
nifios, porgque contiene componentes
eléctricos. IKEA recomienda que sélo
los adultos realicen la recarga. Examina
con regularidad el cable, enchufe, caja
y otras partes, para comprobar que no
estan dafiados. En caso de que existan
dafios, el producto no se debe usar con el
cargador.

Utilizar nicamente en muy baja tensién
de seguridad (SELV).

Informacién importante. Guarda estas
instrucciones.

Especificaciones técnicas

Bateria recargable Ni-MH. 3x1,2V,
1000mAh, AA. )

NO UTILIZAR BATERIAS NO RECARGABLES.

La fuente luminosa de esta luminaria no
es reemplazable. Cuando llegue al final de
su vida atil, se debe reemplar la luminaria
completa.

Limpieza

Utiliza un pafio himedo. Evita los
detergentes fuertes.

ITALIANO

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA
Solo per interni.

Questo prodotto non € adatto ai bambini
perché contiene componenti elettrici.

La ricarica deve essere effettuata
esclusivamente da un adulto. Controlla
regolarmente che il cavo, la spina, il corpo
della lampada e tutte le altre parti non
siano danneggiati. Se una o piu parti sono
danneggiate, il prodotto non deve essere
usato insieme al caricabatteria. Utilizzabile
solo con SELV.

Queste istruzioni sono importanti:
conservale.

Specifiche tecniche:

Batteria ricaricabile Ni-MH, 3x1,2V,
1000mAh, AA.

NON USARE BATTERIE NON RICARICABILI.
La fonte luminosa di questa illuminazione
non puo essere sostituita: quando la
fonte luminosa raggiunge il termine del
suo ciclo di vita, I'intera illuminazione
dev’essere sostituita.

Pulizia

Usa un panno umido ed evita i detersivi
forti.
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MAGYAR

FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

Csak beltéri hasznalatra.

A termék elektromos alkatrészek miatt
nem valé gyermekek szamara. Az IKEA
azt javasolja, hogy csak feln6tt végezze
az Ujratoltést. A vezeték, dugé, burkolat
és mas alkatrészek allapotat rendszeresen
ellenérizd. Ha meghibasodast tapasztalnal
valamelyiken, a termék nem hasznalhaté
a toltével.

Kizarélag érintésvédelmi
térpefesziltséggel (SELV) hasznalhato.
Fontos informacié! Orizd meg ezt az
Utmutatot!

Miiszaki adatok

Ujratéltheté Ni-MH elemmel, 3x1,2 V-os,
1000 mAh,,AA ,tipusu elem. .

NE HASZNALJ UJRATOLTHETO ELEMET.

Ennek a vilagi-tétestnek a fényforrdsa nem
cserélhetd; amikor a fényforras eléri az
élettartama végét, a teljes vilagitotestet
cserélni kell.

Tisztitas
Hasznalj nedves ruhaval, kertld az
agressziv tisztitészerek hasznalatat.

POLSKI )

WAZNE INSTRUKCIE BEZPIECZENSTWA
Wytacznie do uzytku wewnatrz
pomieszczen.

Ten produkt nie jest przeznaczony dla
dzieci ze wzgledu na zawartos¢ elementéw
elektrycznych. IKEA zaleca, aby tadowanie
obstugiwaty wytacznie osoby doroste.
Regularnie sprawdzaj pod katem uszkodzen
kabel, wtyczke, obudowe i pozostate czesci.
W przypadku wykrycia uszkodzenia
produktu nie wolno uzywac z tadowarka.
Wytacznie do zasilania z obwodu SELV.
Wazna informacja! Zachowaj niniejszg
instrukcje!

Specyfikacja techniczna:

Wewnetrzny Ni-MH, 3x1,2V, 1000mAh, AA.
NIE UZYWAJ ZWYKLYCH BATERII. Zardwka
oprawy jest niewy-mienna. Jezeli zaréwka
zakonczy swoj okres uzytkowania, nalezy
wymieni¢ catg oprawe o$wietleniowa.
Czyszczenie

Uzyj wilgotnej szmatki, unikaj silnych
detergentow.
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EESTI

OLULISED OHUTUSJUHISED

Vaid siseruumides kasutamiseks.
Elektriliste komponentide sisalduse

tottu pole toode mdeldud kasutamiseks
lastele. IKEA soovitab toodet laadida vaid
taiskasvanutel. Kontrollige regulaarselt,
et toote juhe, pistik, kinnitus ega moni
muu osa pole kahjustada saanud. Vastaval
juhul ei tohi toodet enam laadijaga
kasutada.

Lubatud vaid SELV toide.

Oluline teave! Hoidke juhised alles!
Tehniline teave:

Patarei Ni-MH laetav, 3x1.2V, 1000mAh,
AA.

ARGE KASUTAGE MITTELAETAVAID
PATAREISID.

Selle valgusti valgusallikas ei ole asendatav;
kui valgusallikas t66 I6petab, tuleb valgusti
vélja vahetada.

Puhastamine

Kasutage niisket lappi, véltige
tugevatoimelisi puhastusvahendeid.

LATVIESU

SVARIGI DROSIBAS NORADIJUMI LietoSanai
tikai telpas.

Si ierice nav piemérota bérniem, jo ta satur
elektriskas detalas. IKEA iesaka ierici
uzladét tikai pieaugusajiem. Regulari
parbaudiet, vai nav bojats elektribas vads,
kontaktdaksa, ierice vai tas detalas.
Bojajumu gadijuma iericei nedrikst pieslégt
ladétaju.

Drikst izmantot tikai SELV piegadatas
ierices.

Svariga informacija! Saglabajiet So
instrukciju!

Tehniska informacija:

Ni-MH baterija, ladéjama, 3x1,2V,
1000mAh, AA. .
NEIZMANTOT NELADEJAMAS BATERIJAS. Sis
lampas gaismas avots nav homainams - kad
gaismas avots izdeg, janomaina visa lampa.
Tirisana

Izmantojiet mitru lupatu. Nelietojiet

spécigus tirisanas lidzek|us.
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LIETUVIUY

SVARBU — SAUGOS INSTRUKCIJOS
Naudoti tik patalpose.

Gaminio konstrukcijoje yra elektriniy,
daliy, todeél jis néra skirtas vaikams.
Ikrova turéty pasirupinti suaugusieji.
Reguliariai tikrinkite, ar laidas, kiStukas,
korpusas ir kitos gaminio dalys néra
paZeistos, sugadintos. Aptike defekty,
nenaudokite Sio gaminio su jkrovikliu.
Jungti tik | Zemos jtampos Saltinj (SELV).
Svarbi informacija! 1Ssaugokite
instrukcijas ateiciai!

Techniné specifikacija

yra jkraunamosios Ni-MH baterijos: 3x1,2
V, 1000 mAh, AA.

NENAUDOKITE NEIKRAUNAMUYJY BATERIIY.

Sviestuve jrengto Sviesos Saltinio negalima
pakeisti, todél pasibaigus jo naudojimo laikui —
pakeiskite Sviestuvg nauju.

Priezilra

Valykite drégna sSluoste, nenaudokite
stipriy valikliy.

PORTUGUES

INSTRUCOES DE SEGURANCA
IMPORTANTES

Apenas para uso no interior.

Este produto nédo se destina a criancas
devido ao contetido dos componentes
elétricos. A IKEA recomenda que sejam
apenas adultos a fazer o carregamento.
Verifique regularmente o cabo, a ficha,
a estrutura e todas as outras partes. Se
alguma das pecas estiver danificada, o
produto nédo devera ser utilizado com o
carregador.

S6 pode ser fornecido em SELV.
Informacgdes importantes! Guarde estas
instrugoes!

Especificagdes técnicas:

Bateria Ni-MH recarregavel, 3x1,2V,
1000mAh, AA. . .
NAO USE PILHAS NAO RECARREGAVEIS.
A fonte de iluminagdo n&o é substituivel:
quando a sua vida atil terminar, todo o
produto deve ser substituido.

Limpeza

Limpe com um pano himido e evite
detergentes fortes.

ROMANA 3
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA
Se foloseste doar la interior.

Produsul nu este destinat uzului de

catre copii, din cauza componentelor
electrice. Verifica regulat cablul si celelalte
componente. Daca sunt deteriorate,
produsul nu trebuie folosit impreuna cu
incarcatorul.

Se furnizeaza doar la SELV.

Important! pastreaza instructiunile.
Specificatii tehnice:

Baterie Ni-MH reincarcabila,

Sursa de iluminat a acestui produs: 3x1.2V,
1000mAh, AA. L

NU FOLOSI CU BATERII REINCARCABILE.

Tn cazul in care cablul este deteriorat, tot
ansamblul trebuie aruncat. Sursa de
iluminat nu se inlocuieste, ci se schimba.
Curatare.

Sterge cu o carpa umeda, evita detergentii
puternici.

SLOVENSKY )

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

Len na vnutorné pouZitie.

Vyrobok nie je urceny pre deti pretoze
obsahuje elektrické komponenty. IKEA
odporuca, aby s nabijanim zaobchadzali len
dospeli. Pravidelne kontrolujte poSkodenia
na kéabli, zasuvke, kryte,

a inych Castiach. V pripade takéhoto
poskodenia sa vyrobok nesmie pouzivat s
nabijackou.

Dobijat len v sieti s bezpe¢nostnym nizkym
napatim (SELV).

Délezitd informacia! Navod si uschovajte!
Technicka Specifikacia:

Batéria Ni-MH dobijatelna, 3x1,2V,
1000mAh, AA. ) ) )
NEPQUZIVAJTE BATERIE, KTORE NIE SU
DOBIJATELNE.

Zdroj svetla tohto vyrobku nie je mozné
vymenit — na konci jeho Zivotnosti je
potrebné vymenit celé svietidlo.

Cistenie
Pouzivajte vlhkd handri¢ku, vyhnite sa
silnym distiacim prostriedkom.
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BBJITAPCKU

BAXHW MHCTPYKUWN 3A BE3OMNACHOCT
3a ynoTpeba camMoO Ha 3aKpuToO.
MpoAyKTbT He e NpefHasHayeH 3a

Aeua, Tbl KaTo CbAbpXKa eNeKTPUYECKU
KoMnoHeHTn. MKEA npenopbyBa caMo
Bb3PacTHU [@ U3BbPLUBAT Npe3apexaaHeTo.
PenoBHO npoBepsiBaiiTe 3a noBpean no
kabena, wencena, Kopnyca wiu Apyru
yacTtu. B cnyuai, ye HAKOS OT YacTuTe e
noepefieHa, He U3non3BanTe 3apsaHOTO
YyCTPOWNCTBO.

[a ce 3axpaHBa camo npu 6e3onacHo
CBPBbXHUCKO HanpexeHune. (SELV)

BaxxHa nHdbopmaums! 3anazete Te3un
MHCTpYKUNM!

TexXHUYeCKN XapaKTepuUCTUKn:
akymynatopHa 6atepus Ni-MH, 3x1.2V,
1000mAh, AA.

HE U3MNOJI3BANTE BATEPUWN, KOUTO HE CE
MPE3APEXAAT.

CBET/IMHHUAT U3TOYHUK B TOB@ OCBETUTESTHO
TS0 HE MOXe Aa ce MOAMEHS - B Kpas Ha
nepvoaa Ha ekcrnjoaTtauus usnata namna
TpsibBa Aa 6bAe CMeHeHa.

MouncrBaHe

M3non3BawnTe BnaxHa Kbpna, nsbsirsavte
CWUITHU NpenapaTy.

HRVATSKI

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

Samo za upotrebu u zatvorenom.

Ova proizvod nije namijenjen djeci jer sadrzi
elektricne dijelove. IKEA preporuca da
proizvod prilikom punjenja koriste samo
odrasli. Redovito provjeravati kabel, utikac,
kuciste i ostale dijelove. U slucaju ostecenja,
proizvod se ne smije koristiti s punjacem.
Prikljucivati samo na niski sigurnosni napon.
Vazna obavijest! Sacuvati ove upute!
Tehnicka specifikacija:

baterija NI-MH punjiva. 3x1,2 V, 1000 mAh,
AA.

Ne koristiti nepunjive baterije.

Izvor svjetla ovog rasvjetnog tijela ne moze
se mijenjati; kada se izvor svjetla ovog
rasvjetnog tijela potrosi, potrebno ga je
zamijeniti.

Ciéénje

Koristiti vlaznu krpu, izbjegavati jake
deterdZente.



EAAHNIKA

2HMANTIKEZ OAHIIEZ AZOAAEIAZ

Ma e0WTEPIKN Xpnon Hovo.

AUTO TO npoiov dev npoopileTal yia naidia
KaBwg NepIEXEl NAEKTPIKA €EapTrpaTa. H
IKEA ouvioTd n @opTion va Xeipiletal Jovo
and eviAIkeG. EAEYXETE TAKTIKA YIa POOPEG
oTo KaAwdlo, oTo BuUoua, aTo nepiBAnua Kai
oTa aiAa pépn. € nepinTwon @Bopacg, To
npoiov dev Npénel va XpnolKonolgiTal e Tov
PopTIOTH.

Mpénel va napexeral povo oe SELV.
ZnNUavTikEG NAnpo@opieg! GUAAETE AUTEG TIG
odnyieg!

TexVIKEG Npodiaypagpeg:

punatapia Ni-MH enavagopTilopevn, 3x1,2V,
1000mAh, AA. MH XPHZIMOIOIEITE MH-
EMANA®OPTIZOMENEZ MMATAPIEZ.

H nnyn @wTdG Nou NepIEXETAl OE AUTO TO
PWTIOTIKO dEV PMOPEI va avTikataoTabei:
oTav n nnyn @WToG PTACEl OTO TEAOG TNG
{wnN¢ TnG Ba npenel va avTikataoTabei
OAOKANPO TO PWTIOTIKO.

KaBapiopa
XpnaoiponolnoTe éva Bpeyuévo navi,
ano@UYETE Ta 1I0XUPA anoppunavTika.

PYCCKUIA

BAXHASA NHOOPMALMA MO
BE30OMACHOCTU

BBrAy Hanuums anekTpuyecknx 3N1eMeHToB
3TOT TOBap He npeaHa3HaudeH Ans aeTen.
3apsaaka usgenus AoMKHa Npon3BoAnUTbCS
TONIbKO B3pOC/bIMU. PerynsipHo npoBepsinTe
NpoBOA, BU/KY, KOPNYC U ApYyrue yacTtu
M34enunsa Ha Hanmume NoBpeXaeHUN.

B cnyyae obHapy>xeHusi NOBpeXAEHNN
MCMONb30BaTb U3genne C 3apsaaHbiM
YCTPOMCTBOM Hesnb3s.

MoakntoyariTe TONbKO K Lenu 6e3onacHoro
cBepxHuU3Kkoro HanpshxeHna (BCHH).
BaxkHasa nHdopmauusa! CoxpaHuTe aTy
MHCTPYKLMNIO.

TexHnuyeckas cneumdukaums

6aTtapetika Ni-MH (Hukenb-
MeTannornapuaHas), nepesapshkaemas
3x1,2 B, 1000 MAey, AA.

WCMONb3YUTE TONIbKO
MEPE3APSI)XAEMbIE BATAPEMKW. UCTOUHMK
CBeTa B 3TOM CBETUJIbHUKE HE MOANEXUT
3ameHe. Korga 3akoHUYMTCSA CpoK Cryx6bl
MCTOYHUKA CBETA, CBETU/IbHUK HeobXxoamMMo
3aMeHUTb.

yxon

MpoTupaTb BNaXHOW TKaHbO, HE
pEeKOMEHAYETCSA MCMNOb30BaTb arpeccmBHbIE
YnCTALMe cpeacTaa.
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YKPAIHCbKA

BAXNMBI IHCTPYKLIT 3 TEXHIKN
BE3MEKU

Jlvwe Ang BUKOPUCTAHHS Yy NPUMILLEHHI.
Lleti BUpi6 He npusHaveHnn ans
BUKOPUCT@HHS AiTbMM UYepe3 HasiBHICTb
€/IEKTPUYHUX KOMMOHeHTIB. KoMnaHia
IKEA paaunTb 3apagxatu Bupi6 nuwe
nopocnuMm. PerynapHo nepesipsainTe

LWHYP, BUJIKY, KOXYX Ta iHLWIi enemMeHTH.

Y pasi nowkoaxeHb BUpi6 3abopoHeHo
BUKOPUCTOBYBATMK i3 3apsiiHUM MPUCTPOEM.
Migkntovarite nuwe Ao Mepexi 6e3neyHol
HagHu3bkoi Hanpyru (BHHH).

Baxxnueo! 36epiranTe Lo iHCTpyKLUitO!
TexHIYHi XxapaKTepuUCTUKn:

6ataperika Ni-MH akymynatopHa, 3x1,2 B,
1000 MA/roa, AA. BAKOPUCTOBYMTE
JINLLE AKYMYJISTOPHI BATAPEMKMW.

[>xepeno cBiTna y CBITUIbHUKY HE MOXHa
3aMiHUTU. Konu 3aKiHUMTbCA TEPMIH
BUKOPUCTaHHS Axxepana csitna, HeobxiaHo
3aMiHUTU BECb CBITU/IbHUK.

OuniueHHs

BMKOpPUCTOBYITE BONOry TKAHUHY, YHUKaNTe
BUKOPWUCTAHHS arpecuBHUX MUIMHMX 3acobiB..

SRPSKI

VAZNO UPOZORENJE

Iskljucivo za upotrebu u zatvorenom. Ovaj
proizvod nije namenjen deci jer sadrzi
elektricne komponente. IKEA preporucuje
da se iskljucivo odrasli

bave punjenjem. Redovno pregledati kabl,
utikac, kuciste i ostale delove zbog
eventualnih ostecenja. U slucaju da postoji
bilo kakvo ostecenje, proizvod se ne sme
koristiti s punjacem.

Iskljucivo koristiti uz SELV.

Vazne informacije! Sacuvaj ovo uputstvo!
Tehnicke specifikacije:

Baterija, punjiva, Ni-MH, 3x1,2V,
1000mAh, AA.

NE KORISTITI BATERIJE ZA JEDNOKRATNU
UPOTREBU.

Svetlosni izvor ove svetiljke nije
zamenljiv; kada pregori, cela se svetiljka
mora zameniti.

Ciscenje

Koristiti vlaznu krpu, bez jakih
deterdZenata.
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SLOVENSCINA

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

Samo za uporabo v zaprtih prostorih.

Ta izdelek ni primeren za otroke, ker
vsebuje elektri¢ne sestavne dele. Podjetje
IKEA priporoca, da polnjenje baterij
opravlja odrasla oseba. Kabel, vti¢, ohisje
in druge sestavne dele redno pregleduj za
morebitne poskodbe. Ce je katerikoli del
poskodovan, izdelka ne uporabljaj skupaj s
polnilnikom.

Za napajanje vedno uporabljaj zascito

z varnostno malo napetostjo (SELV).
Pomembne informacije! Shrani ta
navodila!

Tehnicni podatki:

Notranja polnilna Ni-MH baterija. 3x1,2 V,
1000 mAh, AA.

NE UPORABLJAJ NEPOLNILNIH BATERIJ.

Svetlobnega vira v tem izdelku ni mogoce
zamenjati; ko zivljenjska doba svetlobne-ga
vira potece, je treba zamenjati celotno
svetilko.

Ciscenje
Obrisi z vlazno krpo. Ne uporabljaj mocnih
cistil.

TURKGE

ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI

Sadece i¢ mekan kullanimi igindir.

Bu Urln elektrikli pargalardan olustugundan
gocuklar igin uygun degildir. IKEA, sarj
isleminin sadece yetiskinler tarafindan
yapilmasini dnerir. Dlzenli olarak lambanin
kablosu, fisi, gbvdesi ve diger pargalarinin
hasarli olup olmadigini kontrol ediniz. Bu tir
bir hasar durumunda Urin, sarj cihazi ile
kullanilmamalidir. Yalnizca emniyetli ekstra
duslk voltaja

(SELV) baglayiniz.

Onemli bilgi! Bu talimatlari ileride
gerekebilecedi igin saklayiniz.

Teknik 6zellikler:

pil sarj edilebilir, 3x1.2V, 1000mAh, AA.
SARJ EDILEMEYEN PiLLERI
KULLANMAYINIZ.

Bu lambanin ampuli dedistirilemez; ampul
kullanim émrinG doldurdugundan
aydinlatmanin tamami dedistirilir. Temizlik
Nemli bir bez kullaniniz, glgli temizlik
maddeleri kullanmayiniz.
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BAHASA INDONESIA

PETUNJUK KESELAMATAN PENTING Hanya
untuk penggunaan dalam ruang. Produk
ini tidak ditujukan untuk anak karena
terdiri dari komponen listrik. IKEA
merekomendasikan hanya orang dewasa
yang harus melakukan isi ulang. Secara
teratur periksa kerusakan pada kabel,
steker, lampiran dan bagian lain. Apabila
ada kerusakan tersebut, jangan
menggunakan produk dengan charger.
Hanya untuk dipasok di SELV.

Informasi penting! Simpan petunjuk ini!
Spesi ikasi teknis:

Baterai Ni-MH isi ulang, 3x1.2V, 1000mAh,
AA.

JANGAN MENGGUNAKAN BATERAI YANG
TIDAK DAPAT DIISI ULANG.

Bohlam dari lampu ini tidak tergantikan;
ketika bohlam mati maka semuanya harus
diganti.

Membersihkan

Gunakan lap basah, hindari deterjen keras.
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BAHASAMALAYSIA

ARAHAN PENTING KESELAMATAN

Untuk kegunaan di dalam bangunan
sahaja.

Produk ini tidak dikhususkan untuk kanak-
kanak kerana kandungan komponen
elektriknya. IKEA mencadangkan
bahawa orang dewasa seharusnya yang
mengendalikan pengecasan semula.
Periksa secara kerap untuk kerosakan
kord, palam, tutupan dan bahagian lain.
Sekiranya berlaku kerosakan, produk itu
tidak boleh digunakan dengan pengecas.
Hanya untuk dibekalkan di SELV.
Maklumat penting! Simpan arahan ini!
Spesifikasi teknikal:

Bateri Ni-MH boleh dicas semula, 3x1.2V,
1000mAh, AA.

JANGAN MENGGUNAKAN BATERI-BATERI
YANG TIDAK BOLEH DICAJ SEMULA.
Sumber cahaya pada sistem lampu ini tidak
boleh diganti; apabila sumber cahaya
menghampiri penghujung hayatnya,
seluruh sistem lampu akan diganti.
Pembersihan

Gunakan kain lembap, elakkan bahan cuci
yang kuat.
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ENGLISH
ALWAYS REMOVE THE BATTERIES BEFORE
STORING.

DEUTSCH
VOR DEM WEGLEGEN IMMER DIE AKKUS/
BATTERIEN ENTNEHMEN.

FRANCAIS
TOUJOURS RETIRER LES PILES AVANT
RANGEMENT.

NEDERLANDS
VERWIJDER DE BATTERIJEN ALTIJD BIJ
HET OPBERGEN.

DANSK

BATTERIERNE SKAL ALTID TAGES UD,
FZ@R PRODUKTET SATTES VAK TIL
OPBEVARING.

ISLENSKA
FJARLZAGID AVALT RAFHLODUR APUR EN
VARAN ER SETT | GEYMSLU.

NORSK
TA ALLTID UT BATTERIENE VED
OPPBEVARING.

SUOMI

PARISTOT/AKUT IRROTETTAVA, KUN
TUOTETTA EI OLE TARKOITUS KAYTTAA
VAHAAN AIKAAN.

SVENSKA
TA ALLTID UR BATTERIERNA VID
FORVARING.

CESKY 5 5
PRED ULOZENIM VZDY VYJMETE BATERIE.

ESPANOL
QUITA SIEMPRE LA BATERIA ANTES DE
GUARDARLO.

ITALIANO
TOGLI SEMPRE LE BATTERIE PRIMA DI
METTERE VIA IL PRODOTTO.

MAGYAR
TAROLAS ELOTT MINDIG TAVOLITSD EL
AZ ELEMEKET.

POLSKI

PRZED ODSTAWIENIEM NA
PRZECHOWANIE ZAWSZE WYJMUJ
BATERIE.

EESTI
ENNE HOIUSTAMIST EEMALDAGE
PATAREID.

LATVIESU )
PIRMS UZGLABASANAS VIENMER
IZNEMIET BATERIJAS.

LIETUVIY

VISADA ISIMKITE BATERIJAS, JEI
KETINATE NENAUDOTI GAMINIO ILGESN]
LAIKA.

PORTUGUES
RETIRE SEMPRE AS PILHAS ANTES DE
GUARDAR.

ROMANA
SCOATE TNTOTDEAUNA BATERIILE
TNAINTE DE A DEPOZITA.

SLOVENSKY

PRED SKLADOVANIM VZDY NAJPRV
VYBERTE BATERIE.
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BBJIFTAPCKU .
BUHAIM OTCTPAHABAUTE BATEPUUTE,
MPEAN OA NMPUBEPETE.

HRVATSKI
UVIJEK UKLONITI BATERIJU PRIJE
ODLAGANJA PROIZVODA.

EAAHNIKA
MANTA NA AQAIPEITE TIZ MMATAPIEZ
MPIN THN AMOGHKEYZH.

PYCCKWI
MEPE/, TEM KAK YBPATb HA XPAHEHUE,
HEOBXOAMMO U3BJIEYb EATAPEW.

YKPAIHCbKA
MEPE/, 35EPIFTAHHAM, HEOBXIIHO
BUTSITN BATAPENKN.

SRPSKI
UVEK IZVADI BATERIJE PRE ODLAGANJA.

SLOVENSCINA
VEDNO ODSTRANI BATERIJE PRED
SHRANJEVANJIEM.

TURKGE

SAKLAMADAN ONCE HER ZAMAN PILLERI
CIKARINIZ.

22 © Inter IKEA Systems B.V. 2018

2018-11-27

i

AT WIREN e,

£

BFHATFE I T E

s of

HES| Mol g WX E 2e2l5tM 2.
BAE
BREITDESEIMITEMEZRDHLUTLIZE0N,
BAHASA INDONESIA

SELALU LEPAS BATERAI SEBELUM
DISIMPAN.

BAHASA MALAYSIA

SELALU TANGGALKAN BATERI SEBELUM
DISIMPAN

Wy,
ol 8 Ladls wbyladl a3l 08

na
naauuataaiaannaulinliifiunnae

]



	Blank Page
	Blank Page



